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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions
- TPSGC
11 Laurier St./11 rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2017-08-24

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Construction Services Division/Division des services de
construction
11 Laurier St./11 Rue Laurier
3C2, Place du Portage
Phase III
Gatineau, Québec K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
O-276 Roof/Siding & O-276 Roof
Solicitation No. - N° de l'invitation
EP076-180006/A

Client Reference No. - N° de référence du client

20180006
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$FG-364-73117

File No. - N° de dossier

fg364.EP076-180006

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Doyle, Ashton
Telephone No. - N° de téléphone

(873) 469-4679 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

fg364
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2017-08-18
Date 
004
Amendment No. - N° modif.
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Cette modification 004 vise à: 
 

1. Publier les questions les questions et réponses; et 
2. Diffuser l’addenda 004. 
 

 
1. La question suivante est répondue comme suit (noter que les questions 1 - 19 ont été 

répondues dans des modifications précédent) : 
 
Question #20 
Les détails 17 à 21 sur A303 sont listés à l'échelle 1:10, mais ils semblent être à l'échelle 1: 5. 
Pouvez-vous que votre équipe technique les corrige par addenda? 
 
Réponse #20 
Se référer à l'addenda 004. 
 
Question #21 
Détail 3 A-201 il existe de nombreux équipements dans le sens (meubles, conduits mécaniques, 
salle de gym, etc. ...)? Les meubles seront-ils déplacés pendant que le travail est terminé? 
 
Réponse #21 
Oui; Le mobilier et l’équipement du gymnase seront retirés. 
 
Question #22 
Quelle est l'étendue de l'application moussante aux deux extrémités du bâtiment dans les 
panneaux préfabriqués (à partir de quelle ligne de grille)? 
 
Réponse #22 
Se référer au dessin 1/A102 & 2/A102 pour l’étendue du remplacement des panneaux et 
l’application moussante. 
 
Question #23 
Existe-t-il un espace de stationnement disponible sur place? 
 
Réponse #23 
Soumissionner selon le devis à la section 01 52 00 point 1.7.1. 
 
Question #24 
Détail 5 A-102, pouvons-nous installer des échafaudages au niveau de la mezzanine 3 afin 
d'avoir accès à l'application de mousse et de cloisons sèches. Y a-t-il des restrictions de charge à 
la mezzanine? 
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Réponse #24 
Pas pour les charges standards associées à l’installation des cloisons sèches et de la mousse. 
 
Question #25 
Pourriez-vous, s'il vous plaît, préciser les exigences d'isolation coniques pour la construction du 
T-58. Ce système de toit nécessite-t-il une isolation effilée complète? 
 
Réponse #25 
Installer l’isolant conique tel qu’indiqué sur le Dessin 1/A101 Plan de toit 
 
Question #26 
Les sous-traitants de toiture peuvent-ils porter leurs propres obligations d'enchère et 
obligations de performance pour ce projet? 
 
Réponse #26 
Faire une offre selon les documents d'invitation à soumissionner. Reportez-vous aux conditions 
d'assurance SC02 de l'invitation à soumissionner. 
 
Question #27 
Division 09 91 99 Section 2.06.1 Peinture extérieure - métal galvanisé - cela signifie-t-il que nous 
devons peindre ou repeindre toutes les allées en acier galvanisé, les escaliers, les aciers de 
structure, les plates-formes et les équipements mécaniques et électriques spécifiés dans le 
présent contrat? 
 
Réponse #27 
Ne pas peinturer sur le métal galvanisé existant. 
 
Question #28 
Le détail 14 sur A105 ne nous dit pas si nous devrions retirer les escaliers et comment procéder 
avec le remplacement de la toiture au bout des escaliers. Semblable aux détails 15 sur A105. 
 
Réponse #28 
Détail 14/A105; Ne pas retirer l’escalier; se référer aux dessins 19/A302 & 20/A302 
Détail 15/A105 – Retirer l’escalier 
 
Question #29 
Le détail 10 de l'A105 ne nous dit pas si nous devrions retirer les escaliers ou les supports de 
plate-forme pour procéder au remplacement de la toiture. 
 
Réponse #29 
Ne pas retirer les escaliers ou la plate-forme 
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Question #30 
Aurons-nous un accès temporaire à l'intérieur du Hangar T-58 avec un équipement de levage si 
nécessaire? Quelles seront les restrictions appliquées? 
 
Réponse #30 
Oui: Utiliser seulement un équipement de levage alimenté électriquement 
 
Question #31 
La note 18 de la fiche A203 indique de supprimer et de réinstaller le bloc d'ordures, mais le plan 
du site indique qu'il reste fonctionnel pendant le projet. Veuillez préciser s'il doit être 
déconnecté ou non. 
 
Réponse #31 
Le bloc d’ordures doit demeurer fonctionnel. Retirer et réinstaller seulement lorsque les 
panneaux métalliques sont installés à cet endroit. 
 
Question #32 
La note 19 sur les feuilles A202 et A203 indique d'enlever et de remplacer la porte métallique 
extérieure existante (à la grille C sur l'élévation 1 / A203), mais les détails indiqués sur 3 et 4 / 
A305 indiquent qu'il s'agit d'une nouvelle porte et d'un cadre. Y aurait-il un nouveau matériel 
pour cette porte? Précisez s'il vous plaît. 
 
Réponse #32 
Se référer à l'addenda 001. 
 
 
 

Tous autres termes et conditions demeurent inchangés
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